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Jlekcuko-ceMaHTUYecKoe nose «kode» B aHIMUMIMCKOM M PYCCKOM S13bIKax:
CTPYKTYpa M MeXbA3blKOBbIE Pa3nnyms
(Ha MaTepuane C/I0BapHbIX TOIKOBAHMI U COYETAEMOCTM NIEKCEMbI «KKODE)

Bopobew, T. A, Jlobkosa E. B.

AnHomauyus. Llenb ucciefoBaHus — BbIIBJIEHNE 0COOEHHOCTEN JIEKCUMKO-CEMaHTUYECKOTO OIS CJI0BA «KO-
de» B aHIIMITCKOM U PYCCKOM SI3bIKAaX. B mepByio ouepeab MPOBOAUTCS COMOCTABIEHME CIOBAPHBIX MeduHM-
LMt CJIOBa «Kode», aHATU3UPYETCS MX COCTAB M CTPYKTypa. Pe3ysbTaTOM CTaHOBUTCS HAO/IOIEHME O TOM,
YTO B aHIVIMIICKMX C/IOBApsSIX Oe/NaeTcsl aKIeHT Ha MparMaTMYeckoM acliekTe (Croco6bl MPUTOTOBIEHMS
¥ ToTpeb/ieHNs), TOrAa Kak B PyCCKMX — Ha OBIIMX CBOMCTBAX HamMTKa. [lajiee pacCMaTPUBAETCS 3aKper-
JIeHHast B CJIOBApSIX COUETAeMOCTh JAHHO/ JIeKCeMbI, Ha OCHOBE Uero BBISBIISIOTCS KIIOUeBbIe XapaKTepu-
CTUKM McclieqyeMoro (heHoMeHa ¥ MTPOBOIUTCS UX Kaaccu(uKalus, YTo MO3BOISIET 3apUKCUPOBATh PasJiii-
YU B €r0 perpe3eHTaluu B ABYX sI3bIKaX. B 4aCTHOCTH, B aHIVIMIACKOM SI3bIKe 60Jiee MMPOKO MTPeICTABIEHbI
eIVHUIIBI, CBSI3aHHbIE C ITEPBUYHOI 00pabOTKOI ChIPbsI, KYJIbTYPOi MOTPeOIeHMsT M OCHOBaHHbIE HA accoIya-
IMSIX, & B PYCCKOM — €OUHMUIIBI, OMVCHIBAIOIINE TPOIIeCC MOTPe6IeHNsI U COIMaNbHOE B3auMMOJE/ICTBUE.
HayuHast HOBM3HA MCC/IeJOBAHNS 3aK/II0YAETCSI B TOM, UTO B JAHHO! CTAThe BIIEPBbIE COIIOCTABSIIOTCS CUH-
TarMaTuYecKue CBSI3U CJIOBA «KOode» B aHIIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKAX C TOUKM 3PEHUST UX CXOACTB U OTJIU-
Yuif, a TAKKe IeTAI0TCS MPEeAIONIOKEeHNS O IPUUMHAX BOSHUKHOBEHMS MOCIeqHUX. Pe3yrbTaToM paboThl
cTana KiaaccudukaiMs peieBaHTHBIX AJIT JAaHHOTO OOBEKTa XapaKTePUCTUK, SIBJISIOUIUXCS OCHOBHBIMM
9JIeMeHTaMy pacCMaTpMBaeMOro CeMaHTUUECKOTO ITOJIst B aHTJIMIICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

The lexical-semantic field “coffee” in English and Russian:
structure and cross-linguistic differences
(based on dictionary definitions and collocations of the lexeme “coffee”)

T. A. Vorobets, E. V. Lobkova

Abstract. The aim of this study is to identify the specific characteristics of the lexical-semantic field of the word
“coffee” in English and Russian. Initially, a comparison of dictionary definitions of “coffee” is conducted,
analyzing their composition and structure. This leads to the observation that English dictionaries empha-
size the pragmatic aspect (methods of preparation and consumption), whereas Russian dictionaries focus
on the general properties of the beverage. Subsequently, the established collocations of this lexeme are
examined, on the basis of which key characteristics of the phenomenon under investigation are identified
and classified. This classification allows for the documentation of differences in its representation in the two
languages. Specifically, English exhibits a wider range of units related to primary processing of raw materi-
als, consumption culture, and association-based units, while Russian displays a greater number of units
describing the process of consumption and social interaction. The scientific novelty of this research lies
in its novel comparison of the syntagmatic relations of the word “coffee” in English and Russian from
the perspective of their similarities and differences, along with conjectures regarding the origins of these
differrences. The outcome of this work is a classification of characteristics relevant to this object, serving
as the primary elements of the lexical-semantic field in question in both English and Russian.

BBenenue

OTKpLITOCTb T'paHUI] COBPEMEHHOI'O MMpa M pa3sBuUTue TEXHOJIOT UL CHOCO6CTBYIOT TOMY, UTO 6]'[10,[[8. U HAIIUTKU, Xa-
paKTepu3yrumecsa JTOKaJIbHOCTbIO MM 3JIMTAPHOCTbIO, CTAHOBATCS IIOBCEAHEBHbBIMU. COOTBETCTBEHHO, HOBbIE pea/inn
HaxoJiaT OTpa’keHMe B CUCTEME A3bIKa M JIEKCMKO-CEMaHTUYECKOe I10JIE «ITUIIa» ITpeTeprieBaeT 3HAUYMTE/IbHbIE I3MEHe-
HMsI, 4YTO HOﬁy)K,HaeT JIMHITBUCTOB K aKTMBHOMY €r0o M3Yy4YE€HMUIO. OpHum 1n3 Haubosee OVMHAMMUYHO Pa3BUBAIOIINXCS €ro
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(bparmeHTOB sIB/ISIETCS TI0NE «KOde», UTO 06YCIaBaMBaeT akTyalbHOCTh TeMbl JAHHOTO MccienoBanysl. Hamutok pac-
CMAaTPUBAJICS MCCIeN0BaTEeNSIMM B MCTOPUKO-KYJABTYPHOM acIieKTe OT Hayvana GOpMMPOBAaHMSI KyIbTypHI ITOTpebiie-
HMS B pa3Hbix ctpaHax (['opommnoBa, 2017; Knemosa, 2021; Oposmosa, 2022; Tlpoganuk, 2022; Kyxapesa, 2022)
JI0 COBpeMeHHbIX muckypcoB (MyxmHa, EdpemoBckux, 2019; CamconoBa, 2021; Hemomusimmx, 2024). Psig pa6oT mo-
CBSILEH U3YYEHUIO perpe3eHTauuy Kode B XyooskecTBeHHbIX TekcTax (Tapanos, 2020; IIpoganuk, TapaHos, 2022),
a Takke B cucteMe si3bika (CkHapes, 2019; JloraH, 2022). Mexxay Tem [jist 60/iee TIIy60KOTO M3YUeHMSI TOTO MIIK MHO-
T'O aCIleKTa SI3bIKOBOI perpe3eHTaluy JAaHHOTO HAMUTKA Heo6X0AyMa PeKOHCTPYKLMs 6a30BOii MOZENIM Ha OCHOBE
MaTepuasaoB pas3JNyHbIX CJIOBapeii.

YTO6BI AOCTMYD MTOCTABIEHHON 1IeM, HAaM HYKHO PelInTb CAeIylolye 3aJadyy: BO-TIePBbIX, IPOaHaIN3MPOBATh
oTpefiesieHMsI ClIOBa «Kode», MPUBEIEHHbIE B CJIOBAPSIX, & TAKKE €r0 COUeTaeMOCTb; BO-BTOPBIX, KIaccuduUIMpoBaTh
SI3bIKOBBIE €IMHULIbI, CBSI3aHHbIE C pacCMaTpMBaeMOlt JieKceMOIt, 10 TeMaTUYecKuUM TPYIaM U ONpefenTb K-
YyeBbl€ COCTABJISIIONIME JIEKCMKO-CEMAaHTUUECKOTO MOJIS «KOde»; B-TPETbUX, CPABHUTh IPEACTaB/I€HHbIE eIVHUIIbI
U BBISIBUTb OCHOBHbBIE OT/IMYMSI JIEKCUKO-CEMaHTUIECKOTO M0JIsT «kKode» B aHTIIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

JInst peam3anyy OCTaBIeHHBIX 3aaU IPUMEHSIIOTCS CIeyIolie MeTOIbl UCC/IeJOBaHMS: METO], CIVIOLIHOI BbI-
6opkM st c60pa MEepBMYHOTO MaTepyuasia, KOMIIOHEHTHBII aHaau3 ¥ Kiaccuduraums, MO3BOJSIONIME BbISIBUTD
CTPYKTYPY IOJSI, COTIOCTaBUTeNbHbIN aHaIN3, UCIIONb3YeMbIii /I yCTaHOBAEHMS M ONMCaHUST pasinumit moms «kode»
B @HIVIMIICKOM } PYCCKOM SI3bIKaX.

Marepuasbl UccienoBaHUS:

e Kapracnos.py — KapTa cJ10B 1 BbIpaskeHUit pycckoro si3bika. https://kartaslov.ru;

e MynbTUTpaH. https://www.multitran.com/;

e TuxoHoB A. H. HoBbIi1 CJIOBOOOPa30BaTENbHBIN CJIOBAPD /IS BCEX, KTO XOUeT ObITh rpaMOTHbIM. M.: ACT, 2014;

e Adjectives For Coffee. 2024. https://adjectives-for.com/coffee;

e Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/ru;

e En.kapracnoB.py — AHr/o-pycckuit cioBaps. https://en.kartaslov.ru/;

e Merriam-Webster Dictionary. https://www.merriam-webster.com/dictionary;

e Oxford Advanced Learner’s Dictionary. https://www.oxfordlearnersdictionaries.com.

TeopeTnueckyio 6a3y MCCIeIOBaHMS COCTABJSIOT IMyOIMKAIMY IO COTIOCTABUTEIbHO JIMHIBUCTYKE Ha MPUMepe
pasHbIxX 13bIK0B (CTepHuH, 2006; CrepHuHa, CrepuuH, 2017), a Takke pabOThI, ITOCBSIIEHHbIE TTPparMaTUKE €IVHUI]
CeMaHTUUYEeCKOro MOJIs «IUIla» (M B YaCTHOCTU Mos «kode») B cucTeMHOM U (QyHKLIMOHAIbHOM acrekTax (Kupca-
HOBa, 2009; [Tomosa, 2019).

ITpakTyYeckasi 3HAYMMOCTb MCCIEIOBAHNSI COCTOUT B TOM, UTO €ro MaTepyuajabl MOTYT ObITb ITOJI€3HBI IJIST Jalb-
HeJAIIero 1ccae0BaHysl JIeKCUKO-CeMaHTUIECKOTro MOJIsT «HAIIUTKW», a Talkoke B KauecTBe MJIIOCTPaTMBHOTO MaTepua-
Jia [IpY NIperoJilaBaHUM CIeLKYPCOB I10 SI3bIKOBOJ KapTHHE MMpa U COIIOCTaBUTEIbHOI TMHTBACTUKE.

0GcykaeHye U Pe3yIbTaThl

OIHMM U3 KIIOYEBBbIX TIOHSTUN JIMHTBUCTUKU SIBJISETCS <«JIEKCUKO-CeMaHTuMJeckoe rosie». CylecTBYIOT pa3Hbie
TPAKTOBKM 3TOTO TepMuHA. B maHHOI paboTe mbl, Beaen 3a O. E. IToTarnoBoi, mos HUM IIOHMMaeM <MHOKECTBO CJIOB,
MTOKPBIBAIOIIMX HEKOTOPYIO 06/1aCTh YeJIOBEYECKOT'O OITbITA U, CJIEOBATEIbHO, CBI3aHHBIX 110 3HaUeHn0» (2020, c. 19).

PeKOHCTPYUPYST JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKOE T10JIe «KOode», Mbl B IMEPBYIO OYepenb CPaBHWIM OedMHUIMM CIOBA
«Ko(e», TIpeacTaBIeHHbIE B TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX aHIVIMIICKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB, M BBISIBWJIM OOII/i€ KOMIIOHEHTHI:

1. Any of several Old World tropical plants (genus Coffea and especially C. arabica and C. canephora) of the mad-
der family that are widely cultivated in warm regions for their seeds from which coffee is prepared. / Jlio6oe u3 He-
CKOJIbKMX Tpormueckux pactenuit Craporo Ceeta (pop, Coffea 1 oco6enno C. arabica u C. canephora) cemeiicTBa Mape-
HOBBIX, KOTOPbIE IVPOKO KyJTbTUBUPYIOTCSI B TETUIBIX PETMOHAX Py CEMSTH, U3 KOTOPBIX TOTOBST Kode (31ech 1 masee
TepeBo/] BBITIONHEH aBTOpaMu cTaTeu. — 1. B, E. JI.); Tponu4ecKoe AepeBo Win KyCTapHUK, U3 CEMSIH KOTOPOTO MPUTO-
TOBJISIETCSI 0COOBII HAIMUTOK; KodeitHOe TepeBo.

2. The roasted seeds (called coffee beans) of a tropical bush; a powder made from them. / [TogskapeHHbIe ceme-
Ha (Ha3bIBaeMble KO(deitHbIMMY 606aMM) TPOMMUECKOTO KyCTapHMKA; MOPOIIOK, MPUTOTOBIEHHbIN U3 HUX; COOUP.
CemeHa (3epHa) 3TOro JiepeBa. [IOpOIIOK 13 CeMSH 3TOrO AepeBa, NoAKapeHHbIX U pa3MOJIOThIX, a TAKKe Cypporar
TaKOro MOPOILIKA.

3. A hot drink made from coffee powder and boiling water. / Topstunit HaIUTOK, MPUTOTOBJIEHHbIIT 3 KODEHTHO-
'O MIOPOIIKA Y KUTISIIIEeH BOJIbI; HAMUTOK, IPUTOTOBJIEHHBIN U3 TaKOTO MOPOIIKA.

3aMeTyM, 4TO CTPYKTypa 3HaAUeHUIi B aHIVIMIICKMX U PYCCKUX CJIOBAPSIX HECKOJIBKO OT/IMYAeTCs. B pycCcKkmx cimoBapsix
TepBbIM YKa3bIBaeTCsl TPOIIMUECKOe pacTeHye, 3aTeM 3epHa/MTOPOIIOK U TOIbKO MIOTOM HAMUTOK. B aHI/IMIICKMX C0Ba-
PSX B KauecTBe IepBOro 3HaueHMs Yallle yKa3bIBaeTCsl HAIMUTOK, B KaueCcTBe BTOPOTO — 3epHa pacTeHMS U/UJTU TTOPOIIIOK,
TIpMYEM 3epHa M TIOPOIIOK MOTYT JIaBaThCsl B KAUeCTBe BYX pasHbIX 3HaueHuit (Merriam-Webster Dictionary). Pactrenue
durypupyer TosbKo B ogHOM citoBape (Merriam-Webster Dictionary) B KauecTBe BTOpPOTO 3HaUEHMSI.

Kpome TOro, B aHIIMICKMX CJIOBAPSIX B KaUeCcTBe [0C/AeHET0 3HaUeHMsI TPUBOAUTCS «Jalika Kode» (06pa3oBaH-
HOe IyTeM MeTOHMMMUYECKOro IepeHoca), OTCYTCTBYIOlIee B PYCCKMUX CJIOBapsX, HECMOTPSI Ha TO, YTO B peuyeBOii
MPaKTHKe TAKOe CJIOBOYITOTPe6IeHNe BCTPEUAETCs PEryIIpHO (MHe [Ba Kode, MOXaIyicTa).

B omHoM u3 pycckux cinoBapeit (KapracioB.py) yKasblBaeTCsl B KaueCTBe IOCAeJHEro 3Ha4yeHusl IUTbe TaKOro
HammnTKa, Yero HeT B aHIJIMIACKUX CJI0BapPSIX.
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Takke X04eTCsI OTMETUTb, UTO B CJIOBAPSIX MOTYT JABaThCs XapaKTEePUCTUKY HAMMUTKA. Tak, B PyCCKUX CIOBAPSIX
aKIIeHT JeJIaeTcsl Ha LBeTe, 3armaxe ¥ BO3eiiCTBUM, OKa3bIBAEMOM Ha OpPraHM3M uejioBeKa (apoMaTHBI GoapsInii
HaIMTOK TEMHOTO 1BeTa (KapTacioB.py), a B aHIIMIICKMX OMMChIBAETCS LIBET M BKyC Kode: a dark brown, slightly
bitter drink (Cambridge Dictionary) / TeMHO-KOpPUUYHEBBIN, UyTh TOPbKOBATHIN HATIUTOK.

B HEKOTOPBIX CJIOBAPSIX TaKKe MPUBOASITCS CIIOCOOBI MPUTOTOBIEHMS HamuTKa (a beverage made by percolation,
infusion, or decoction from the roasted and ground seeds of a coffee plant (Merriam-Webster Dictionary) / HanuTOK,
TIPUTOTABIMBAEMbIii TTyTeM (UIbTPALUY, HACTAMBAHUST VI OTBAPMBAHMS; HAIIUTOK, IPUTOTOB/ISIEMbIII U3 ITUX 3e-
PEeH, U3KapeHHbIX 1 pa3mMosioThix (KapTacios.py)), cmocoosl yrorpedsaenns (it may be drunk with milk and/or sugar
added (Oxford Advanced Learner’s Dictionary) / ero MOKHO MUTb C JoOaBIeHMEM MOJIOKa M/Wiu caxapa); that is usu-
ally served hot, esp. in the morning and at the end of meals (Cambridge Dictionary) / KOTOpbIit 06BIUHO TTOIAETCS TO-
psTUMM, 0COGEHHO YTPOM M B KOHIlE Tpare3; 00bIYHO ymoTpebisemslit ropssunm (Kapracios.py)). Kak Mbl BUguM,
B aHIVIMIICKMUX CJIOBAPSIX OMMCaHMsI 6osiee feTanbHbie. [IpuyeM eciy B PyCCKUX CIOBapsiX XapaKTepu3yeTcs, peskae
Bcero, 06paboTka 3epHa, TO B aHIIUICKIX — CIIOCOOBI 3aBapyBaHys. KpomMe TOro, B aHI/IMIICKMX CJTIOBApsIX yKa3bIBaeT-
CS1 He TOJIbKO TPeITOUTHUTEIbHAS TeMITepaTypa YIOTpe6IeHNs HalmuTKa, HO U J00aBKM, a TakKe BpeMsI IToIaui.

TIpou3BOJHbIE C/IOBA M CJIOBOCOYETAHMSI CO CIIOBOM «KO(e» MO3BOJISIOT SKCIUIMIMPOBATh OCHOBHBIE ACITEKTHI,
BK/TIOUEHHbBIE B KyJIbTYpY MOTpe6ieHus Kode.

K mepBoii rpymme Mbl OTHECIM CJIOBA M CJIOBOCOYETAHMS, XapaKTEepU3YIOIe HEMOCPeACTBeHHO KodeiiHbIit
HAIlUTOK:

e copra Kode (arabica (apabuka), robusta (po6ycra), Liberian coffee (kode nubepuiickuii), coffee specialty
(bupMmeHHbBIE peqKkue copTa Kode), coffee variety (copra Kode); pobycTa, apabuka, copta Kode);

e chbIpbe Ay usroroBaeHus (coffee bean (kodeiinbie 3epHa/606b1); 3epHa Kode, KodeiiHble 3epHa, Kodeii-
HbIe 6005I);

e oOpa6oTka ceipbs (dark/light roast coffee (kode TemHoIi/cBeT/0 06kapku), bold coffee (kode TemHOIT 06-
skapku), decaffeinated coffee (kode 6e3 kodeuna), roasted coffee (o6kapenHbiit Kode); ground coffee (MomoOTHIN
kode), raw coffee beans (cbipbie KodeiiHbie 3epHa), organic coffee (opranmueckuit Kode); 3eyeHblii, KapeHbIit, CMO-
JIOTBIV, HATypaJIbHBIN);

e cnoco6 npuroroBiaeHus (brewed coffee (cBapeHHBI KOQe); CBapeHHbIIT TPUTOTOBIEHHBIN, 3aBaPEHHbII);

e YyKa3aHMe Ha HAJIWYME/OTCYyTCTBMe H00aBOK 1 camu no6asku (black/white coffee (uepHbiit kode/kode ¢ Mo-
JIokoM), coffee cream (cimBKM 7151 KOde), sugar (caxap), syrup (cupor), coffee creamer (cimBku mist kode), coffee fixed
with milk (kode c nobaBnennem mosoka), coffee laced with brandy (kode ¢ HeGonbIMM KOMMUecTBOM O6peHan), coffee
lightener (3ameHuTeNnb CIMBOK M/Min Mosoka), coffee-mate/coffee whitener (3amenurens monoka), coffee Glace (I'msi-
ce, Kode ¢ mobasieHneM MoposkeHoro), coffee with lashings of cream (kode ¢ 60bIIMM KOMMYECTBOM CIUBOK), milky
coffee (kode c 6obIIMM KOTMUECTBOM MOJIOKA); YepHbIii Kode, Kode c JIMKepoM, C MOJIOKOM, C CaxapoM, CO JIbIOM,
CO CTYIIIEHHBIM MOJIOKOM, C KOPUIIEH, CO CIMBKAMM, C KIEHOBBIM CHMPOIIOM, C KOHBSIKOM, C MOPOXKEHBIM);

e BuUaAbI KodeitHbIx HAMMTKOB (coffee beverage (kodeitHblit HanMTOK), Irish coffee (Mpnanackuit koge), Turkish
coffee (Typerkuii koge), Arabic coffee (apabckuii kode), coffee royal (kode ¢ pomom), ristretto (pucTpeTTo), espresso
(acmpecco), frappe (¢dparrie), cappuccino (KaryumHo), latte (jtarte), mocha (MoOKko), macchiato (MakkuaTo), Americano
(amepuKaHo); KoeiiHbIi HAIUTOK, UPIAHICKIMIA, TYPELKWii, TpagyIIMOHHbINA, SCIIPECCOo);

e cypporaTtbl HanutKa (dandelion coffee (kode 13 KopHeit omyBaHurMKa), coffee chicory (kode u3 KopHei KO-
pus), coffee substitute (3ameHnTeNb KOdE); TUMEHHDI KOde, KeTyneBblit, CypporaTHbIif, 3aMEHIUTENTb, Kohe3aMeHUTEb);

e KauectBo HammTKa (coffee of a kind (mocpencTBeHHbI, CKBepHBI Kode), good (xopoimit), real (HacTOSIImiA),
excellent (BenmkonenHslit), best (ryuumii), delicious (BKycHbiit), muddy (MyTHbI), finest (mpekpacHeitmmit), quality
coffee (kauecTBeHHBINT KOde), decent (MpwIMUHbI), nice (xopommii), wonderful (aymecHsif), genuine (HACTOSIIIMIA);
regular (OGBIUHBIN); HACTOSIIIMIA, XOPOIINiA, OTIIVYUHBINA, JIYUILNIA, IPEBOCXOMHbIN, TPEKPACHBIN, IPUINYHBIA, OTBpATH-
TeJIbHbII, 3aMevaTe/IbHbIIA, TUI0OX0l, HOPMaJIbHbI, CKBEPHbII, APSHHO, YyIEeCHbI!, OObIYHbIN, BEMKOIENHbI, BKYC-
HbII, BKyCHEMILINI1, HEBKYCHBIN, HETIOXOV, BOCXUTUTENbHbIN, USYMUTEbHBI, AEUIEBbIiA, OPOTrOi, XCKEHbIN);

e BBIPAXEHHOCTBb BKycCa/apomara, Kperoctb HanuTka (coffee taste (BKyc/KpemocTh Kode), bitter (ropbkuii),
sweet (cimagkwmii), thick (ryctoii), strong (kperkuii), weak (cma6writ), rich/full-bodied (maceienusiit), fragrant/
aromatic/flavorful (apomaTHbIit), complex aroma (cyIokHBIN apomart), well-balanced (c6amaHcupoBaHHbI), nuanced
(OTIMYAIOIIMIICS OTTEHKaMM BKyca), smooth (MsArkuit, 6e3 rOpuMHKM); apOMAaTHBIA, CIagKMii, TOPbKUIA, DYIICTHIN,
KperJaiiimmii, TBOMHO, c/1abblil, TyCTOI, 3aMax, apoMar, BKYC, TOPUYUT, TTaXHYTb Kode, KobeliHblii apoMat, Kodeii-
HBII IyX, 3a11ax);

e Temmeparypa HanuTKa (hot (ropstumit), iced (kode co 1bIOM), steaming (IbIMSIIMIICS), piping (06KMUTAKOLINIA),
boiling (kumsimit), cold (xoymomubIit), warm (Teruibiii), lukewarm (esme Teruiblit), tepid (TpoxyamHbIil); rOpsTUMii,
OCTBIBIINA, XOJIOIHBIN, IBIMSIIIUIACS, O6KUTAIOIINIA, TETUIBIN, OCTBIBAIOIIVI, KUIISIIIVIA, TETIJIOBATbI);

e cBekecTh HarmmTKa (fresh (cBexkmit), fresh-ground (cBeskemosnorsiit), fresh-brewed (cBexxecBapeHHbIN), stale
(HecBeskuit), freshly grown (cBeskeBbIpallleHHBbI); CBEXKNIA, CBEKEITPUTOTOBIEHHbIN, BUepaITHMIA);

e BiausHMe Ha opraumsm (lively (6ompsimmii), coffee is a marvellous pepper-upper (kode — npekpacHoe 60/-
psiiee cpenctBo), coffee is antihypnotic (mocte kode MI0X0 CIIUTCS); TOMOT, GOAPUT, CIIOCOGCTBYET, MPOCHYTHCS
OT 3araxa Kode).

Kak MbI BUOuM, B MEpPBO TpyIe GosbIias YacTh XapaKTePUCTUK MPeCTaB/leHa MapuTEeTHO B 000MX SI3bIKAX,
HO HEKOTODbIE OTJIMUMSI BCE K& MPUCYTCTBYIOT. Tak, B XapaKTepuCTUKe «CcopTa Kode» B aHTIIMIICKOM SI3bIKE €CThb
cnoBocouetanue “coffee specialty”, ykaspiBalolee Ha peJJKOCTb U 3JIMTAPHOCTh COPTOB, aHAJIOTOB KOTOPOMY B pycC-
CKMX CJIOBApSIX He 3aUKCUPOBAHO.


https://www.multitran.com/m.exe?l1=1&l2=2&s=coffee+fixed+with+milk&split=1
https://www.multitran.com/m.exe?l1=1&l2=2&s=coffee+fixed+with+milk&split=1

1452 (paBHUTENbHO-CONOCTABUTENbHbIE UCCNEA0BAHNS

Takke B aHIIMIICKMX CJIOBapsIX Gojiee MIMPOKO M Pa3HOOGPa3HO MpeCcTaBIeHbl JIEKCEMbI, YKa3bIBAKOIIME HA 06-
paboTKy ChIpbsi. Bo-1iepBbIX, 0003HAUAIOTCS CTerneHu o6kapKu KodeiiHoro 3epHa (ot light mo bold), Bo-BTOpBIX —
cnenuduueckas 06paboTKa, CHIKAWIIas ypoBeHb KoperHa B MCXOIHOM IPOLYKTE, B-TPETHUX, EIAaeTCSl aKLEeHT
Ha TPaAMIIMOHHBIX CITocobax BbIpalllyBaHMsI M 00paboTKM 3epHa (organic).

B w1oBapsix coueTaemMoCTH CIoCco6 MPUTOTOBIEHMS OMMCAH JOCTATOYHO JIAKOHUYHO, KaK B PYCCKOM, TaK U B aH-
TJIMIICKOM $I3BIKaX, HO B TOJKOBBIX CIOBapsIX aHIVIMIICKOTO SI3bIKAa 3Ta XapaKTepuCTMKA ObLIa MpencTaBieHa 6osee
TIOJTHO ¥ HapsIy C HeiTpaJbHBIM I71aro/ioM made (caesaH, IPUTOTOBIEH) OTMEYAIOTCs TaKye CIIoCOObI TPUTOTOBIIE-
HMs, Kak percolation, infusion, decoction (punbTpaiius, HacTauBaHue, OTBAPUBAHUE).

OcHOBHbBIE N06aBKY K Kode, OTMeUEHHbIe B aHIVIMIICKUX UM PYCCKUX CJIOBAPSIX, COBIAZAIOT, HO aHTIMIICKME HO-
MMHAIMM MOTYT BKJIIOYATh JOTIOJIHUTENbHbIE 3JIEMEHThI, BHYTPEHHSISI (opMa KOTOPBIX COAEPKUT YKA3aHUS Ha KO-
nuuectBo mo6aBku (lace (HeGosmbimoe KommuecTBo), lashing (o6wmitue, 6OMBLIOE KOIMUYECTBO)), & TAKKE CKOPOCTh
¥ TIPOCTOTY NpuroToseHus HanuTka (fix (cmemats Ha cKopylo pyKy)). Kpome TOro, B aHIIMIICKMX CJIOBAPSIX B KAUECTBE
I06aBOK YKa3bIBAIOTCS 3aMEHMUTEJTM MOJIOUHBIX MTPoayKToB (coffee-mate/coffee whitener (3amenuTen» Mooka)).

Bunbl KodeifHbIX HANMUTKOB XapaKTePU3YIOTCS HE TOJMBKO COCTABOM, HO M OCOGEHHOCTSIMM TIPUTOTOBJIEHUS
1, KaK TIPaBWIo, MMEIOT YCTOIuMBble Ha3BaHMs. Heo6X0mMMO OTMETUTb, UTO HaMMEHOBaHMS HAIMTKOB, KOTOPbIE
MOYKHO Ha3BaTh TPAAUIIVIOHHBIMU (TYPEIKMii, UPIAHACKIIT), TPUCYTCTBYIOT B CJIOBAPSIX 060MX SI3BIKOB, TOTJA Kak Te,
YTO TOSIBUINCH TTO3Hee U TPeGYIOT IJIs1 MPUTOTOBIEHUST TPUMEHEeHUST KopeMallHbl, B aHTJIUICKUX CJIOBApSIX Tpef-
CTaBJIeHbI 60JIEe TIOJTHO, XOTSI B PYCCKOIi pEeYeBOii MPAKTMUKE OHM TOXE UCTIONb3YIOTCs. OTCyTCTBME uKcanym B CJI0-
Bapsix MOKeT GbITh 06YCIOBIEHO TEM, UTO OTEUECTBEHHbI TOTPE6UTETb TTO3HAKOMMIICS C STMMU HAIMTKAMMU CpaB-
HUTETbHO HeJaBHO. KpoMe TOro, 3/1eCh C/ieAyeT YIOMSIHYTh, UTO ITPAKTMYECKM BCe HOBbIe HAMMEHOBAHMS UTATbSH-
CKM€e TI0 IIPOUCXOKAEHUIO U, TAKMM 06pa3oM, SIBJISTIOTCS 3aMMMCTBOBAHHBIMM M B @HTJIMIICKOM U B PYCCKOM SI3bIKaX.

[Ipy XxapakTepucTMKe CypporaToB CTOUT OTMETUTh pPa3sHUILY NPOAYKTOB-3aMeHuTenei. ECiiu B aHIVIMIACKUX CJI0-
Bapsx (GUKCUpPyeTCcss KOpeHb OJyBaHUMKA U IIMKOPUI, TO B PYCCKUX — SIUMEHb U Kelyab. IIpy 3ToM HabomaeTcst
HeCOBMa/IeHNe C PeaIMsIMU, TTOCKOJIbKY Ha OT€YECTBEHHOM PbIHKE IMIMPOKO MPeICTaBIeHbl HAITUTKY, B COCTAB KOTO-
PBIX BXOAUT LIMKOPUIA, TOTJA KaK KeTyIeBblii ¥ SUMeHHbI Kode MpaKTUUeCKy BhIIUIA U3 06MX0a.

OmmcaHye HAMMTKA C TOYKM 3PEHMSI er0 KaueCTBa B OCHOBHOM IPEeZCTaB/IeHO KaYyeCTBEHHBIMY ITPUJIaraTeTbHbl-
MM, BBIPAXKAIOMIMMU OOINYI0 CYGbeKTUBHYIO OLIEHKY (IT0 TUITY «XOPOIINi/TIJIOX0ii»), HO eCTb U 60jiee KOHKPETHbIe
OIIeHKM, YKa3bIBAIOIMe HAa BKYC, COOTBETCTBME OINpPEAETeHHbBIM CTAHJAPTAM MCXOLHOTO MaTepuasaa U MIPUTOTOBIIe-
Hus (real, genuine, quality; HacTOSIIMIT ¥ KaK MIPOTUBOITONIOKHOCTb — JKKEHbIIT), a TakKKe Ha CTOMMOCTb, IIpUUYEM
TIOCTIeIHSIST XapaKTEePUCTHUKA MPeICTaBIEHA TOTBKO B PYCCKMUX CIOBAPSIX.

InamasoH TeMIepaTyp B 060MX sI3bIKaX BapbUPYETCs OT OGXKUTAIONIEro [0 MPOXJIagHOro, MpMYeM B MOCTeTHEM
cJTygae XapaKTepPUCTMKA SIBJISIETCSI HETATUBHOI. JTAJOHHBIM HAMUTOK, C TOUKM 3PEHMS BBIPaKEHHOCTY TaKMX Ka-
YeCTB, KaK BKYC, apOMaT, KPeIoCTh, B aHIJIMIICKOM sI3bIKe Mpe/icTaBeH 60/iee TOUHbIMU XapaKTepUCTUKAMM: HaChI-
IIEHHOCTb, TYCTOTa, COATAHCUPOBAHHOCTD, CIOKHOCTh apoMaTa M BKyCa, KPEroCTh, TOTa Kak B PYCCKOM B I[€HTpe
BHMMAaHMS OKa3bIBAIOTCS KPEIOCTb ¥ apOMaT, a BKYC OIpeeisieTcs: yepes IBe MPOTMUBOIIOIOKHbIE JIEKCUUECKMe ely-
HUIIbI — CJIQJKUI U TOPbKUIA.

CBeskecTb HaIlMTKA TAaKKe perpe3eHTMpoBaHa Gojiee MOAPOOGHO B aHITIMICKMX CIOBapsIX M 3aTparuBaeT pasHbie
9TaIbI MPOIIecca MOATOTOBKM MPOIYKTA: CBEXKEBBIPAIEHHbI, CBEXKEMOJIOTHIN, CBesKeCBAPEHHBI, TOTAA Kak B pyc-
CKOM OTpa’keH TOJIbKO MOCIemHMIT crydaii. [IpyuemM MHTepecHO OTMETUTh, UTO HECBEXKECTh B aHIJIMIICKOM U PYCCKOM
Mpe/iCTaBleHa MO-Pa3HOMY: B QHIVIMIICKOM Kode IPOCTO HECBEXMIl, a B PYCCKOM MapKMPOBAHHON OKa3bIBAETCS
TOJIbKO TaKasi KpaiiHssl CTerieHb JOMyCTMMOCTHM TIOTPe6IeHN s, KaK BUepalTHuii.

Wl B aHIVIMIICKUX, U B PYCCKUX CIOBAPSIX GUKCUPYETCS OAMH U TOT ke 3¢ (deKT, OKa3bIBaeMblit Kode Ha OpraHu3M,
HO CITOCOObI BbIpakeHUSI JaHHOTO 3¢ deKTa 3aMeTHO OT/IMYAIOTCs. B aHIMIMIICKOM SI3bIKe IPeANouYTeHe OTAAeTCs
HOMMHATUBHO-aTPUOYTUBHBIM KOHCTPYKIMSIM (TIpU4eM ¢ MeTadopuueckoii BHYTpeHHe Gopmoii), a B pycCKOM —
I71aroiaM, yKasbIBaIOIMM Ha KOHKPETHOE JIeiiCTBIE.

Bropas rpyrma — To, YTO CBSI3aHO C MPOIECCOM BBIPAIIMBAHMUS U IIEPBUIHOI 0OPAGOTKM:

¢ KodeiiHoe gepeBo u ero mwiog (coffee fruit/grape/berry (rnog kodeitHoro nepesa), coffee seed (kodennka,
KOCTSIHKa Ko(eiiHoro mepeBa); KodeiiHoe aepeBo, KopenHka);

e MecTa nnpouspacrauus (coffee plantation (kodeitHas raHTanus); MJIAHTALINK);

e crpaua npoucxoxkaenus (Brazilian (6pasmnbckuit), Colombian (komym6uiickmii), Arabian (apa6ckuii), Cuban
(xyb6uHCckuit), African (adpuxaHckuit), Italian (MTaIbTHCKMIT); 6Pa3UIbCKUIA);

e YCTPOIiCTBA M MPUCIIOCOGIeHNS AJj1s1 00paboTKM KodeitHoro 3epHa (coffee roaster (065kapOdUHbIit anmapar
s 3épeH Koge), coffee bean cleaner (mammHa 1y ouncTku 3épeH Kode), coffee-bean decorticator (mammHa
IJIST BbIIIETYIIMBaHMsT KodeiiHbiX 3épeH), coffee bean roasting machine (mammmHa g5 o6kapuBaHus 3epeH Kode),
coffee drying barbecue/patio/terrace/floor/ground (momaaxa st conHeuHoit cymiky kode), coffee guide (yoTok mjis
Ko(e) coffee pulper (#/11 OTMBIBKI));

e JIOOM, 3aHATHIE B c6ope U o6paboTke 3epHa (coffee chef (o6kapuuk Kode), coffee harvester (c6opuruk
Ko(eitHbIX 6060B));

o mnomydabpukar (coffee essence/extract (kodeiinsiit s3kcTpakT), coffee liquor (kodeitHas macTa)).

TakuM 06pa3oM, JeKCMIeCcKye eIMHNUITbI BTOPOI IPYIIbI MPeCTaBIeHbl B aHIVIMIICKUX CI0BapsIX ropasnuo 6oiee
TIOJIHO ¥ Pa3sHOO6pasHO. BeposATHO, 3TO 06BsICHSIETCS TeM, UTO Poccust SIBAsSIETCS CKOpee MOTpe6GuTesieM TOTOBOTO
MPOMYKTa, ITIOUTH He 3aHMMaeTCsl 00paboTKOI ChIPhS U TeM O0Jjiee He BbIpalllMBaeT ero.

TpeThs TPYIIa BKIOUAET JIeKCUMUeCcKie eIVHMIIbI, CBsI3aHHbIe co cepoit pacmpocTpaHeHus HalUTKa:

e odumanbHbie pacupocrpauuTeau (coffee community (kodeitHoe compyskecTBo), coffee company (kodeii-
Hast kKoMmranus), coffee exchange (kodeiinast 6upska), coffee-growers (mpousoputenu kode));
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e (¢dopma mpoaaskm (ground coffee (MonoTslit Kode), instant coffee (6picTpopacTBOpUMBI Kode), granulated
coffee (rpanynupoBaHHbIit Kode), filter coffee (kode B punbrp-nakere), coffee pod (TabneTupoBanHbIil Kode), coffee
capsule (kode B Karicyse), coffee bag (mopumonHsIit makeTuk ¢ Koge), wholesale/bulk coffee (kode orrom 6e3 yma-
KoBKM), coffee with milk powder (rmopoikoo6pasHblit Kode ¢ monokom), powdered coffee (mopoikoBbiit kode), coffee
to go (HaBBIHOC); PaCTBOPMMBIif, MOJIOTBI, GLICTPOPACTBOPUMBIIL, TTaUKa, MaKeTUK, 6aHOUKA, KO(EeitHbIi TTOPOIIIOK,
KodeiiHas 6aHKa).

TpeThbst TPyIIa Takke GOJjbllie MpeacTaBleHa B aHIMIMICKUX CIOBapsX. B mepByio ouepenb 3TO KacaeTcs: obu-
IMATBHBIX PACIIPOCTPAHUTEE, TOCKOIBKY B PYCCKMX CIOBAPSIX He GUKCUPYETCST HM OFHOM JIeKCUUECKO eIMHUIIBI.
dopma Npogaxu 3aBUCHUT, MPEXKIE BCETo, OT criocob6a 06paboOTKM ChIpbsl (MOJIOTHIN, TPAHYIMPOBAHHBINM, ObICTPOpAC-
TBOPUMBIT). BaskeH Takoke U Crocob MpUTOTOBIeHNS Kode, B TIEPBYI0 OUepe/ib 3TO KacaeTcs COBPEMEHHBIX CITOCO60B
(kode B DuabTp-makeTe, TabMeTMPOBAHHBI KOode, Kode B Karcysne). Kpome TOro, yIMTHIBAIOTCS Haauumue 40OABOK
(Topo1koo6pa3HbIii Kode ¢ MOJIOKOM) U CIIoco6 yroTpe6yieHust (Koge HaBbIHOC). B pycCKMX ke C/TOBapsix MPUCYT-
CTBYIOT B OCHOBHOM yKa3aHus Ha (opMy YIIaKOBKM (TTayka, 6aHKa) ¥ crocob 06paboTKu.

YeTBepTasi TpyImna o6bequHseT B ceOe SI3bIKOBbIE eIVHUIIbI, OTHOCSIIMECS K KYJIbTYpe MOTpeG/IeHus HamyTKa

e CBOJ, MpaBWI, TPAAMUIINIA, CBA3AaHHBIX ¢ MOoTpe6iaeHnem Kode (coffee culture (kynbTypa motpebienus kode);
KodeitHas iepeMoHMs);

e mnorpedurenu HanuTKa (big/serious/avid coffee drinker (3asiayibiit Kodeman), coffee aficionado/devotee (haHaT u
ueHuTesb Kode), coffee addict/junkie (kodesaBucumsiit), coffee buff (mobuTens, Ho He akcrepT), coffee enthusiast/fiend
(kodemaH), passionate/enthusiastic/dedicated/committed/loyal coffee lover (cTpactHbIif Kodeman), discerning coffee lov-
er (B3bIcKaTebHBI KoemaHn), knowledgeable coffee lover (3Haromiuii, onbiTHBI KodemaH), coffee person (mo6uTenb
Kode), coffee nerd (kodemMaH, paHat Kode, KObEMHIIMK); TOCTH, TFOOUTENN, IEBYILIKHM, KodeMaH, KodeltHunIIa);

e gmerycramus (coffee cupping (kammmHr, gerycrauyst Kogde));

e MecTa npojaxku u rmorpeéaeHus kode (coffee bar (kodeiins, He6ombioe Kade), coffeehouse (kodeitns), cof-
fee shop (6ydet, kodeits), coffee room (komHata oTabixa, 6yder), coffee corner (kacdertepmii), coffee joint (kaderika),
coffee-stall (mepenBuskHOI 1apek), drink coffee at your desk, on the way to work, on the patio, in the sitting room (b
Kode 3a paboumM CTOIOM, II0 ITyTH Ha paboTy, Ha Teppace, B TOCTUHOI); KodeiiHblit JoM, KodeiiHs, KodeitHasi KOMHa-
Ta, <MeCTO>, T7e MPpoJaloT Kode, B 6ape, Ha KyxHe, B TOCTUHO);

e TOT, KTO TOTOBUT U cepBupyeT Kode (coffee server (6apucra, kodenieHk); kodeBap, bapucra);

e yTBaphb IJis IPUTOTOBJIEHMSI U cepBUPOBKU Kode (coffee cup (kodeitHast uarika), coffee mug (kodeitHas
Kpykka), jar of coffee (6anka c kode), coffee press/plunger (ppeHu-mipecc mjst npuroTosienus: Koge), coffee pot
(xodeitHuUK, TypKa), coffee server (kodeitHnk), coffee service/coffee-set (cepsus), coffee cup sleeve/coffee clutch/coffee
collar (MmaHskeTa JAJIs1 CTaKaHa C TOpsTYMM HamuTKoM), coffee carafe (xyBmmH ans kode), coffee-grinder (kodemonka),
coffee spoon (kodeitHasi nokka), coffee stick (masouka ms pasmermmBanus Kode), coffee ware (KodeiiHbie
TIPVHAJJIESKHOCTH) ; JIOXKEUKA, TypKa, KodeiiHas yallika/Jalieyka, KodeiiHas MeabHUIIA, KodeiTHblii cepBu3, KodeitHast
KPY)XKa, KodeiiHbIit pmnbop, KodeitHast 10kKa, KodeltHoe 6moa1e, KobeMoska, kodeiitHnk, KobeitHueK, KoderHua
(6baHKa 1151 XpaHEHUST WY PYYHAst MeJIbHULIA));

e MexaHM3Mbl i1 mpurotosiieHusi kKode (coffee machine (kodemamnmua), coffee maker (kodemarnmHa
unu KodeBapka), coffee dispencer (ycTpoiicTBO AJis po3inBa Kode, yacTh KodeitHoro amnmnapara), coffee butler (Tep-
MoKobeiiHNK), coffee urn (ycTpoitcTBO Ojist BapKy, po3inBa Kode 1 MoagepskaHus ero B TopsiueM COCTOSTHUM), coffee
vending machine (kodemar, aBToMaT 1o nponaake); kobepapka, KobeiiHbIiI aBTOMAT, KOQeiHbIii anmapart, Kodei-
Has MalllMHa, KodemarinHa);

e cepBupoBka (coffee in bed (kode B mocTenb); B IOCTENb, Ha CTOJ, B HOMED, B KAaOWHET);

e o00bem moTpebisiemoro HamuTKa (cup of coffee (wamka kode), mug of coffee (kpyskka Kode); uaiika, yainiey-
Ka, CTaKaH, CTAKaHYMK, KPYKKA, TUTPBI, TTIOTOK, [NIOTOYEK, TOPITNS);

e KOJIMYECTBO MCXOJHOTO MaTepuasia (JIOKKa, 3aI1achl);

e meponpusaTus (coffee hour/klatch (HepopmanbHast BcTpeua 3a yaikoii koge), coffee morning (Hedopmaib-
Hoe co6paHMue ¢ LieNbio coopa CpeliCTB Ha 6JIarOTBOPUTENBHOCTD), coffee party (mpuém rocteit ¢ mopaueit kode));

e HasHaueHme Hamutka (coffee reception (rpmBeTcTBeHHbIN), suspended coffee (mogBemenHsbIt Kode), com-
plimentary coffee (6ecruaTHbIi, TpegoCTaBIsIeMbIit 3aBeieHNeM), free coffee (6ecrmaTHbIN));

e CONYTCTBYIOIIME AecepTshl, yroTpebnsiemble ¢ Kode (coffee cake/roll (6ynmouka/kekc Kk Kode), coffee ring
(cmo6HOE KOJIBIIO C OpexaMiu M U3I0MOM); Kode ¢ 6YJTOUKOIA, C IeueHbKaMM, C KpyacaHOM);

e BpeMs WIM NepuoAMYHOCTh moTpednenns (daily coffee (exkemHeBHbINT Kode, morning coffee (yrpenuHuit
Kode), afternoon coffee (mHeBHOIT Kode); yTpeHHWMI, TOCTe00eIeHHbII, BeUepHUii, yTPOM Kode);

e IPOAYKTHI, U3TOTOBJIEHHbIE ¢ JoOaB/IeHUeM Kode 1win uMemolme npuBKyc Kode (coffee products (mpomyk-
ThI CO BKycOM Kode), coffee ice-cream (kodeiitHoe MmoposkeHoe), coffee/coffee-flavoured candy (kodeitHast kapamenb),
coffee creams (kodeiinbie Kpembi), coffee liqueur (kodeiinblit MuKkep), coffee center (kodeiinas HaumHka), coffee pot
de creme (ITyaAyHT TIOT e KpeM); KodeliHblii 1nKep, KopeiiHblii KpeM, KodeiiHoe MOpOoskeHoe, KOQEeIiHbIi TOPT);

o puryaisl (coffee cup reading (ramanue Ha KodeitHOI1 ryiie); ragaHue Ha KodeitHoii ryiie, KodeliHnia (ragaika)).

YeTBepTas TpyIia JOCTATOYHO MHOTOYMCAEHHA U pa3sHoo6pas3Ha. 3Mech CTOUT OTMETUTh GOJIbIIOe KOIMYECTBO
JieKceM, Ha3bIBAIOIIUX MTOTpe6uTeneit 1 eHnTeneit kode B aHIIMIICKUX CIoBapsax. OHM OTpakaloT He TOJIbKO MPU-
BepKEeHHOCTh 3TOMY HAIMTKY, HO U CTeIeHb MpodeCccroHaanu3Ma B TOM, UYTO KacaeTcss 0COOeHHOCTel BKyca, HI0OaH-
COB TIPUTOTOBJIEHNMS U T. TI. COOTBETCTBEHHO, CYIIECTBYET OT/Ae/bHasl JJeKceMa, Ha3bIBalollas MpoIecc Jeryctaiyumn
MMeHHO Kode (B TO BpeMsI Kak Yy HAaC B 06MXOZe eCTh TOIbKO TPAHCKPUIIIVS ITOTO TepMUHA, He 3adMKCUPOBAHHAS
B c/I0Bapsix). Kpome TOro, MapKMpoOBAHHOV OKa3bIBAeTCS ellle M Takas XapaKTepUCTHKa, Kak Kode3aBMCUMOCTD,
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Hallle[lasl BbIpaKeHMe B TaKMUX JIeKCUMUEeCKMX eAuHuIax, kak “coffee addict/junkie”, “coffee nerd”. B To ke Bpemst
B PYCCKMX CIOBAPSIX HAPSIIY C JIeKCeEMaMy O6IIero Xapakrepa, yKa3pIBaIOIMMM Ha JobuTesneit kode, mpeacTaBieHbl
U CJ10Ba, 0603HAYAIOIIME MTPOCTO TeX, KOTO MOKHO YTOCTUTb HAITUTKOM.

MecTa mpofaxku ¥ moTpe6ieHnss Kode B aHIIUIACKUX CI0BApSX MOXKHO pas3fe/MTh Ha HECKOJbKO IPYII: caMo-
CTOSITeJIbHOE 3aBefieHue, CrelaIn3upyolleecs Ha IPUTOTOBIeHUM Kode 1 Jlerkux 3aKkycok (coffeehouse); 3aBene-
HMe, KOTOPOe MOXKET BXOAUTH B COCTAB KaKOTO-JMOO YUpexKIeHMUs — OTesisd, MarasuHa, oduca, — KOTOPOe CIYKUT,
mpeskzae Bcero, MectoM yist otabixa (coffee bar, coffee room, coffee corner); ynuuynas, Mo6wibHast TOUKa MTPOIAKU
(coffee-stall). Oco60 cTouT oTMeTUTH cyioBocoueTanue “coffee joint”, uMerolee IBHYIO CHMKEHHYIO OKPAacKy 1 000-
3HAYAKIee MeCTo BCTpeur HedOpMabHOM MOJOAEXH, MMPeACcTaBUTeNeil CyOKyabTyp. B pycckux cioBapsix 3admk-
CMpOBaHa MOX0Kasi, HO HECKOJIbKO OT/IMYAIONIASICS rpajalys yupexxaeHunit: KodeitHblit 1oM (s eHuTesnei koge) —
KodeitHsl (O cpeJHero morpebuTessi) — <MecTo>, rje MpoAarT Kode (aKTyaIu3UpyeTcsl He KaueCTBO HAmMTKa
WU TIPUSTHOE BPEMSITIPEITPOBOKIEHNE, a UCKTIOUUTETBHO YTUINTapHas GyHKuus). Takum o6pa3om, B 3TOJ rpaga-
LMY 3HAYMMBIM CTAHOBUTCSI YPOBEHD MOTPeOUTENS. B 3Ty ke TPYITy Kak B aHTIIMICKMX, TaK U B PYCCKUX CIOBAPSIX
BKJ/TIOUAIOTCS JIeKCeMbl, 0603HavaloIMe MecTa KaMepHoro motrpe6ienns kode (at your desk, on the way to work,
on the patio, in the sitting room; Ha KyxHe, B TOCTUHOI1), HO B PyCCKOM $SI3bIKe 3TU MPOCTPAHCTBA MOKHO OXapaKTe-
pU30BaTh Kak JOMaIlllHKe, TOT/Aa KaK B aHIJIMIICKOM OHM GoJiee COLMaTbHO OTKPbIThIE. Takske HY>KHO 06paTUTh BHMU-
MaHMe Ha CJIOBOcOoueTaHue «KodeitHasi KOMHaTa», KOTOPOe SIBHO SIBJISIETCST Ka/IbKUMpPOBaHueM. Ero 3HaueHue TOIbKO
yacTMYHO coBragaer ¢ “coffee room”, MOCKOJBKY B PyCCKOM OHO 0603HA4yaeT TOJIbKO MECTO, TAE COTPYIHUKU
WJIV TOCTU YUpeXXOeHUS MOI'YT OTAOXHYTDb U BBIIIUTb KO(l)e, HO He TOYKY ITPpOoga’k1 HaIlMTKa.

JlexceMmbl, 0603HavaloIIVie YeJI0BEKA, KOTOPbI TOTOBUT U CepBUpPYeT Kode, 3adMKCUPOBAaHbI TPUMEPHO B PABHOM
KOJIMYeCTBe, HO eC/IM B aHIVIMIICKOM HOMMHALMM aKIeHT Ce/aH Ha [Tojaue HaluTKa (Server), To B pyCCcKoit — Ha Ipu-
rotoByeHuu (kodesap). Ho oTMeTuM, 4TO yKazaHHOE B CJIOBApSIX PYCCKOE CJIOBO BBINLIO M3 YIIOTPeOIEHMS, a eMy
Ha CMeHY MTPUIIJIO 3aMMCTBOBAHHOE «6apucTar.

VTBaph ik PUTOTOBJIEHMS M CEPBUPOBKM Kode, a TaKyKe MeXaHU3MBI /ISl IIPUTOTOBJIEHMST HAITATKA MpeiCcTaBIIe-
HbI 60JIee-MeHee MapuTeTHO. EMMHCTBEHHO, YTO B aHIJIMIACKUX CIOBApSX 3adUKCHPOBAHO HECKOIBKO CJIOBOCOUETAHMIA,
0603HavaIoIIMX MaHKeTy JIJIs1 CTAKaHa C TOPSYMM HAITMTKOM, a TaKKe MajIouKy [is pa3MellMBaHus Kode, a B PyCCKUX
COOTBETCTBYIOLIMX JIEKCMUECKMX OMHUI] HET, XOTS B ObITY TM IpeIMeThbl UCIIONb3YI0TCsa. HoMMHALIMM MeXaHM3MOB
B aHIVIMIICKOM UyTh 00OJiee MHOTOUMCIEHHBI ¥ OTpaskaloT X Gosee y3kyio cnelanusanuio (coffee butler, coffee urn).
B 11e/10M, B aHTJIMICKMX CIOBaPSIX IPUBOIUTCS GOJIbIIIE CJIOB, BOCCO3JAMOIINX COBPEMEHHBIE PeaTiy, CBSI3aHHBIE C IPU-
TOTOBJIEHMEM U TIPOAAXKEN KOde.

XapaKTepuCTUKa «CePBMPOBKa» B GOJbINEH CTEIEHN MPeCTaB/IeHa B PYCCKUX CIOBAapsiX. B 060X sI3bIKax MbI BCTpe-
yaeM CJIOBOCOUETaHMe «Kode B MOCTeNTb», XapaKTePMU3YIolee POMaHTUUECKYIO CTOPOHY B3aMMOOTHOIIEHWI Hapsl. JIpy-
/e MecTa Tofiauy HalmUTKa MPEeATo/araloT Haluye TepcoHasa Wiv X03siKM I0Ma, U B PYCCKUX CIOBApSIX 3TU CUTYaIIUU
OIMCHIBAIOTCS TIPSIMO, & B AHIIMIICKMX aKIIEHT IeIaeTCsl Ha MeCTe MOoTpe6ieH s, a He Ha YesloBeKe, TIoaloieM Kode.

Eciin roBopuTh 06 06beMe TOTPeB/IIEMOTO HAITUTKA, TO OYEBUIHO, UTO M B PYCCKUX, ¥ B aHIVIMIICKUX CIOBapsIX
OCHOBHBIM CITOCOOOM YKa3aHMs Ha KOJIMYECTBO Kode SBIIIeTCss METOHMMMUYECKMIA TePeHOC C COMEPKMMOTro Ha COCY,
(yalka), HO B PYCCKMX MPUCYTCTBYIOT TaKke eIMHUIbI, B OCHOBE KOTOPBIX IEepeHOC M0 CIIOCO0y YIoTpe6ieHus,
OCJIO’KHEHHBI JIMTOTO (IJIOTOK) U TUIIEep6OIIOi (JIMTPBI), a TAKKE JIeKCeMa, aKTyaau3Mpyloliasi 3HaueHKe CTaHaapTa
moTpe6enns (rmopuust). Kpome TOro, TOJbKO B PYCCKMX CJIOBapsix 3aduKCUMpOBaHbI eIMHUIIbI, YKa3bIBaloIiye
Ha KOJIMYECTBO CYXOTO MPOAYKTA JJIS TeKYIIEro MpUroToBaeHus (JIOKKa Kode) 1 HajmuuMe ero JOCTaTOYHO OGOJIbIIO-
ro 06'beMa, COXpaHseMOro JIJIsl JaabHeNIero moTpedaeHus (3amacsr).

Oco60ro BHUMaHMSI 3aCTY>KMBAIOT JIEKCHMUECKYE eVHAIIbI, 0003HAYAOIIMEe PasHble BUIbI COIIMATBLHOTO B3aMMOeli-
CTBWUSI, BKITIOUAIONIVE KaK 3JIEMEHT MoTpebieHne Kode. DTO MOTYT ObITh ¥ OGUIMATbHbIE MEPOIPUATHUST (HATIpUMED,
coffee morning, coffee party), u mposiBnenne BeskuBocTH (coffee reception complimentary coffee) v rymanucTiye-
ckoro xkecta (suspended coffee). B pycckux coBapsix aHaJIOTOB BCEX BbILIENIEPEUMCIEHHBIX JIEKCEM He 3abUKCUPOBAHO.

K 3TuM siekcemMaM MPUMBIKAIOT CJIOBOCOUETAHMsI, Ha3bIBAIOIME TUIIMUHbIE IECepThl, MoJaBaeMblie ¢ Kode. 3mech
BakKHA CTPYKTYpa CJIOBOCOUETAHMIT. B aHINIMIACKMX HOMMHALMSIX CI0BO “coffee” sBnseTcst ieBbIM onpeziesieHeM K KOH-
IUTEPCKOMY U3JIETNIO0, UYTO YKa3bIBaeT Ha ero TPaaMIMOHHOCTh, TOTIA KaK B PYCCKOM CJIOBOYTIOTPeO/IeHUM TIpecTaBIie-
HbI KOHCTPYKIIVY C MIPEJIOrOM, UTO MPEIoaraeT HEKOTOPYIO CIYYaifHOCTh KOMOVHALIMM HANUTKa U Aecepta. [Ipyuem
PyCCKMe CJIOBOCOUETAHMS, B OTIIMUME OT aHIMICKIX, OBV HaiiIeHbl He B UMC/Ie PErYISIPHO GUKCUPYEMBIX JIEKCHUe-
CKVUX COYETaHMI, a B KOHTEKCTHBIX MMPUMeEpPaXx.

Kpyr silekcem, OMACHIBAIOIIMX BPEMS U TIEPUOJVNYHOCTD ITOTPEBIEHNMS, TAKKe MMEeeT HEKOTOpbIe OT/nums. Tak, B aH-
TJIMIICKMX CJIOBAPSIX €CTh yKas3aHye Ha PeryasipHOCTb OTPe6eH s (eXKeTHEBHbII), a B PYCCKMX €ro HeT. B To ke Bpemst
y Hac, HApSAOy C YTPEHHUM U JHEeBHbIM/TIOCTIe06eIeHHbIM, (MKCUpPYeTCs B CJIOBApSX BeuepHuit kKode, B CBOIO ouepelsb,
He OTMeUeHHbI B aHIJIMIACKMUX CIIOBapSIX.

HaumeHoBaHMsI TPOIYKTOB, M3TOTOBJIEHHBIX C M06aBaeHeM Kode, B aHIJIMIICKOM SI3bIKe 60jiee pa3sHOo0OpasHbl 1
BKJ/TIOUAIOT He MPOCTO Ha3BaHMsI KOHKPETHBIX U3Ie/Nii, HO 1 6osee obuiyve noHstus (coffee center, coffee products).

Putyasbl, cBsI3aHHbBIE C KOde, B pACCMAaTPMBAEMbIX SI3bIKAX ITPEICTaBIEHbI OJMHAKOBO.

HeMmHoOrouMc/IeHHAs TsITasl TPYIIa BKIIOUAET JIEKCUMUECKMEe eIVHUIbI, 0003HAYAIOIIe MOOOYHbIE IMPOLYKThI
M OCTAaTOYHBIE SIBJIEHMS, CBSI3aHHbIE C IIPOL[€CCOM MOTPEeGIeHMsT HAalIUTKa:

e OTXOABI MOC/IE TIPUTOTOBIEeHUS U yrorpednenus (coffee grounds/grouts (kodeiinas ryma), coffees (ko-
¢deitnas ryma), coffee puck (kMbIx OT Kode 13 KopeMallHbl); OCTaTKU, KodeitHas ryiia);

e 1nsaTHo/cien ot Kode (coffee stain (maTHO ot kode), coffee ring (nsiTHO B bopMe Kpyra OT yaliky), Karin
kode, KodeitHble MITHA).
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Kak MbI BUIMM, KOJTMYECTBO JIEKCEM MIPUMEPHO OOMHAKOBO, HO X HA60p HEMHOTO OT/IMYaeTcsl. Tak, B aHIIUICKUX
C/10BapsiX 3aMKCUPOBAHO CJIOBOCOUETAHME, YKasbIBaloIee Ha OCTATKM MTOC/IE MCTIONb30BaHM KOeMalHbl, a TakKe
€CTb OTJebHASI HOMUHAIIVS IJI1 KPYTJIOTO CJIefia OT YaIiky ¢ Kode, Uero HeT B PyCCKMX C/I0Bapsix. BMecTe ¢ TeM TOITBKO
B IIOC/IETHUX BCTPEUAETCS CJIOBOCOUETaHME «KallIv Kode», yKasbiBaolee Ha MPUUMHY ITOSIBJIEHNS TISITEH.

Cnenyromas 6osbiasi rpyrina (mectast) OXBaTbIBaeT JIEKCEMbl, KOCBEHHO M aCCOLIMAaTUBHO CBSI3aHHbIE C Kode:

e 3jemMeHTHhI 06cTaHOBKMU (coffee table (kodeiinbiit cTonuk), coffee-table book/coffee tabler (6orato msrio-
CTPUPOBAHHOE U3/IaHMe 60JIbIIOro GopmMara); KodeirHbIi CTONNK);

e BpeMeHHOII MHTepBaJl, MpegHa3HaYeHHbII A1 oTabixa (coffee break (mepepsiB));

e oo6pasern; nBera (coffee-colored/coffee-color (11BeTa xode); 1BeT Kode; LBET XKeHOro Kode, KodeiiHblii
1BeT, KoeifHbIi OTTEHOK, Ko(deliHbIe 1/1a3a);

e acconMaTHMBHBIE XapaKTEePUCTUKM YeloBeKa M ero aesarenabHocTu (coffee-and-cake joint/job (mano-
oryiauMBaeMasi pabora, 6yKB.: pabora Ha Kode u 6ynouky), coffee-and-cake-time (MOMeHT, KOrja HeT JIeHer U UX HaJI0
cpouHo moctath), coffee-and-doughnut (memessiit), coffee cooler (Jiompipb, McKkaTenb Jerkoro 3apabotka), coffee face
(7MmUII0 YesIoBEKa, KOTOPBIN C yTpa ellle He ycren BeIMUTb Kode), coffee-grinder (mpoctutyTtka, crpuntusepina), coffee-
house attack/trick (terkue aTaku B maxmarax), coffeehouse games (jierkue napTim B 1raxmarax));

e acconMaTHBHBIE XapaKTEePUCTUKU TEXHUKYU UM HAYUYHBIX siBjaeHui (coffee laser (71asep ¢ anekTpuueckum
BO36YsKIeHreM M GbICTPOI MTPOKAYKOI aKTMBHOTO BellleCTBa, FeHEePUPYIONINA B HEMPEephIBHOM pexkume), coffee-
grinder (mynemer), coffee-pot chuck (mepeHocHoit ruppanT), coffee rock (kodeiiHas mopoga), coffee shale
(kodeitHbI C1aHelr));

e kuBOTHBIN Mup (coffee-seed borer (kKyk Kodeiinblit), coffee mealybug (uepBel; uuTpycoBblit), coffee-rat
(MHAMIiCKas Kpbica)).

B maHHOI1 rpyTINe MpeCTaBIeHbl MPEVMYILECTBEHHO aHIIOSI3bIUHbIE JIEKCEMBbI, TPUUYEM OHYM OTHOCSITCSI KaK K OBITO-
BOJ1, TaK U K Hay4HOii cdepe. Oco60 3/1eCh CTOUT OTMETUTD PSIZT aCCOLMATUBHBIX XapaKTEPUCTUK ObITA U AESITETbHOCTU
yesioBeka. Kak anemMeHTbI MHTEpbepa KodeitHblii CTONMNK U, B 0COOEHHOCTH, 60oraTo oopMiIeHHass KHUTA HA HEM TIpU-
3BaHbI ObITh ITOKA3aTENISIMM BBICOKOTO cTaTyca. OJHOBpEeMEHHO ¢/10BO “coffee” BXOAMUT B COCTaB JIEKCUUECKUX €IUHUII,
YKa3bIBAIOIIMX, C OIHOV CTOPOHBI, HA HMU3KYIO OIUIATy TPY[A, a C IPYroit — Ha JIerkOoCTh CamMoii paboThl WM OTHOLIEHMS
K Heil. Kpome Toro, mepepsiB B paboTe Takke accormmupyeTcst ¢ Kode. BeposiTHO, 3TO CBS3aHO € MOCTENEHHBIM paclipe-
HMEeM KpyTa noTpeburesneit Kode, 4To Be[leT K HEKOTOPOit TPOTUBOPEUMBOCTM 3/IEMEHTOB 3HaUeHMsI, KOTAA 3TOT HaIlu-
TOK OJHOBPEMEHHO aCCOIMUPYETCS C POCKOIIbI0 M GeTHOCTbIO. EMVMHCTBEHHAS XapaKTepUCTMKA, KOTOpas BKIIOYAeT
MIPUMEPHO OJVHAKOBOE KOMUECTBO aHIVIMICKUX U PYCCKUX JIEKCUUeCKUX eIVHMUIIL, — ITO «0Opasel] LBeTax.

B aHrmMitckOM sI3bIKe SOCTATOYHO PacIpOCTPaHEHHBIM SIBJISIETCSI 0Opa3oBaHMe TEPMUHOB IyTeM MeTadopuye-
CKOTO TepeHoca. B 4acTHOCTHM, MbI HAGTIOJa€M 3TO Ha MpUMepe HOMMHAIIMI TEXHUKY Y HAYYHBIX SIBJIEHWI, acCOLM-
aTMBHO CBSI3aHHBIX C KYJIbTYpOii MOTpebieHus: Kode. IlepeHOC MOKET OCHOBBIBATBCS HA CXOJCTBE BO3JeiCTBUS —
CKOPOCTh ¥ HeIpepbIBHOCTb paboThl (coffee laser), momo6ue ABMsKeHUST M TTPOM3BOAMMOro 3ByKa (coffee-grinder),
cxopcTBe BHelHero Bua (coffee-pot chuck), uBera (coffee rock, coffee shale).

YTo KacaeTcss HAMMEHOBAHUI SKUBbIX OPTaHU3MOB, TO OHY CTPOSITCSI TI0 TIPUHIUITY METOHUMMWYECKO CBSI3U, TI0-
CKOJIbKY BCe IlepeuncieHHble CyLiecTBa MapasuTUpPyIOT Ha KOQetHbIX MIaHTalUSX.

Ianee Mbl paCCMOTPUM, KaKye BUIbI ZeCTBUIT MOTYT ObITh CBSI3aHbI ¢ Kode (cempbMast TpyIIa):

e mpuroTtosiieHne Koge (brew (Baputs), roast (o6kapuBath), grind (MosoTh), add (mo6aBuTh), make the coffee
(rotroBuTh KOde), warm/reheat the coffee (momorpets Kode), the coffee kicked in (kode ybexxan); Baputh, MPUroTO-
BUTbH, 3aBapUTh, TOTOBUTD, CHEJIATh, MOJIOTb, HACBINIATb, 3aHSTHCSI IPUTOTOBIEHMEM Kode, 106aBUTh Kode, TOJ0-
IpeTbh, 3aJIUTh Koe KUTISITKOM, pa3orpeTb, coeskai, yoeskasl, 3aluien);

e cepBUpOBKa Kode (serve tea or coffee (momatp uait unu kode), fetch the coffee (mpmuuectu xode), give a cof-
fee (mpuHectu/nopath Kode), Here’s your coffee (Bot Bai/TBoit kode.); pa3nuBaTb, HaIUTb, IPUHECTH, IOCTABUTD,
J1aBaTh, MOJIMBATb, BHECTU, HECTU, HOCUTD);

e mnorpe6nenne xode (have coffee (muth Kode), drink coffee (muth Kode), get some coffee in you (BbIIUTH KO-
(e, 6yKB.: MomyunTh Kode BHYTPh), sip coffee (muTh Kode MaseHbKMMM [JIOTKAMU, TTOTSTMBATH), €njoy morning cof-
fee (HacnaxxgaTbcs yTpeHHMM KOode), I want a coffee (s mbio Kode, 6YKB.: s xouy BBITUTb Kode), take/grab a coffee
(BBIIUTDb KOde, 6YKB.: B3ATh Kode), have a quick coffee (6bIcTpo BBIMUTH KOGE); BHIMUTD, HOMUTD, MOTITUBATD, OT-
MUATD, TIPUXJIE6bIBATD, TJIOTHYTD, 3aMMBaTh, IPUTYOUTb, HAMUTHCS Kode, XIe6HYTb, OTX/Ie6bIBATh, MPOIIOTUTD, pac-
MMBAaTh, TIOTJIONATh, OTBEJATh, HACTAKAATHCSI, CMAKOBAaTh);

e CTamuM JeiicTBUS (JOTUTH, IPUHSTHCS 3a Kode, MPUCTYIIUTH K Kode, B3SIThCS 3a Kode, TOKOHUUTD ¢ Kode,
mepeiT, 060iTHCh/OTPaHUUNTbCS KOde, HeIOMUTDIM, BbIMUTHINA, OCTABIIMIICS, HETPOHYTHIN, OKUAATh, HE JOXKM-
IaTbCsl, OCTAaBUTD KOde, He IPUTPOHYTHCS K Kode);

e CONYTCTBYIOIIME [eiCTBUS (TIOMENIMBATh, TIOTSIHYThCS 3a Kode, pa3sMelnBaTh, IyTh, IPOIUTh Kode, pac-
TIJIECKATh, ITOMEPXHYTHCS Kode, Kode Mposniicst, pacrieckaucs);

e Ko(eitHplii 3TMKET 1 KOoMMyHuKanus offer you coffee (mpemnoxkutb kKode), ask <someone> for a coffee
(TIpUTIAaCUTDb KOTO-1160 BBIIUTH KOode), May I get you some coffee? (Mory s npenioxkutb Bam kode?), Much obliged
for the coffee, ma’am (IIpemHoro 6aromapeH 3a kode, mam), Thanks for the coffee (Cracu6o 3a kode), I'll save you
some coffee (5 skoy Bac Ha kode. 6yKB.: S coxpaHio/mpuaepxky mis Bac kode), Can we have coffee? (Bbimbem kode?),
Shall we get a cup of coffee? (Boimbem kode?), Want to come in for coffee? (3aiimeurr Ha kode?), Do you want
to have coffee with me sometime? (TbI Xouelrb Kak-HUOYIb BBITUTH CO MHOI Kode?), Let’s meet for coffee tomorrow
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(OaBaii BcTpeTumcs 3a Kode 3aBTpa), Let’s talk over coffee (IlaBait mo6osntaem 3a kode), Will you buy me a coffee?
(ITpurnacuib Ha Kode <B Kade>?), Do you have time for coffee? (Ectb Bpems Boimuthb kode?), I will take you for coffee
(4 mpurnamry Tebsi/Bac BeimuTh Kode), Want to get some coffee? (Xoueib BoIUTh Kode?); IPeAIOKATh YALIEUKY
Kode (rocTio, KIMEHTY), YTOCTUTb KOTO-MO0 YaIlleuKoi, COrJIacuThcs Ha Kode, mobmarogaputh 3a Kode, MOayInTh
YaIiKy, MOMPOCUTh YaIIKy Kode, MPUTIACUTh, CUIETh 32 YalIKoi Kode, 3aiiTy Ha yanieuky Kode, MOCUIETh 3a Ya-
IIEYKOI, BCTPETUTHCS 3a YAIIKOI, T060ITATh 3@ YaIIKOif);

e mpozaska u mokynka (sell coffee (mpomaBath Kode), I ask for coffee with milk and no sugar (Mue kode ¢ mMo-
JI0KOM ¥ Ge3 caxapa), Two strong black coffees, please (IIBa uepHbIX Kpenkux Kode, noxanyiicta), Could you spare
me the price of a coffee, please? (He moryiu 651 BbI JaTh MHe Kode, moxanyiicta?), Coffee’s ready! / Coffee’s on! (Ko-
e roros!), Come take your coffee (ITosryunte Baur kode); B3aTh/6paTh/3aKa3aTh YaIIKy, KyIIUTb Kode, pacriaTUThCS
3a Kode, 3a1IaTUTh 3a Kode, 3aka3aTh Kode, Kode rotos);

¢ 1nouck u noxyuyenue kode (go for a coffee (moittu 3a xode), take a coffee (B3s1T6 Kode), I am providing the cof-
fee! (C mens kode!); moiiTut 3a Kode, BEpHYTHCS € YAIKOi Kode, CXOauUTh 3a Kode, HaiiTi Kode, OTIIPaBUTHCS 3a KOde);

e BbICKa3bIBaHMe OlpeleneHHbIX Npegnoutenuii (I take/like my coffee black (S nbio yepHsiit kode), Do you
take cream with your coffee? (Bbl mbete kode co camBkamu?), Tea or coffee? (Yait winu kode?); XOTETb, TIOOUTH,
MpeaNnoYnTaTh, 060KaTh, TOOMMBI KOdE).

JlekceMbl, 0603HavalOLINE ONpeJe/IeHHbIE STATIbl IIPUTOTOBIEHNS HATIUTKA, B [[EJIOM B PACCMAaTPUBAEMBbIX SI3bIKAX
COBIMAAOT. EAMHCTBEHHOE, HA UTO CTOUT O6PATUTh BHMMAHME, — 3TO TO, KAK OMMCHIBAETCS IPOLIECC BHIKUITAHUS KO-
(e. B aHMIHiTICKOM — Yepe3 CJIEHTOBOE BhIPAXKEHME CO 3HAUEHUEM «YMEPETb», UTO MOJYEPKUBAET PE3YIbTAT — UCIIOP-
YEHHbIII HATTUTOK. B PyCCKOM 3Ke akTyaIu3upyeTcs ceMa «MOKUAAHNE OTBEIEHHOTO COIEePKMMOMY ITPOCTPAHCTBAY.

ITporecc cepBUPOBKU KOde Gosiee pa3HOOOPA3HO U IETATbHO MPEICTABIEH B PYCCKUX CIOBAPSIX, UTO COIIACYEeTCs
C paHee CIeJIAHHbIM HAOTIOMEHMEM, KACAIOMIMMCS JIEKCEM, CBSI3aHHBIX C MECTOM, Ky/ia MOJaeTcsl Kode. AHIITUIACKUM
IJ1aro/iaM ¢ O0ILIMM 3HaUEHVeM MPUHECTV/TIONATh COOTBETCTBYET LEJIbIii P Y3KOCIEIVaIM3MPOBAHHBIX HOMUHAIIVIA
B PYCCKOM SI3bIKE: OJJHOKPATHOE JIeiicTBME (BHECTM), MHOTOKpPATHOE (HOCUTb), MIO3TAIHBIN MPOIIECC 06CTYKMBAHWS
(TIocTaBUTh, HANUTD (OLHOMY) / pa3iuBaTh (MHOTUM), IIOAJINBATD (LOIIOJHUTENBHO)).

AHTIMIICKYIE TJIaTOJIbI, XapaKTePU3YIONIMe MPOIeCcC MOTPebIeHNsI, MPeUMYIIEeCTBEHHO MO0 MTPOCTO GUKCUPYIOT
daxr (have, drink, get, take), 1160 JenaiOT aklleHT Ha CKOPOCTH, KpaTkoBpemeHHOCTH (have a quick coffee, grab cof-
fee). U TonbKO ABA I1arosia MpeInoaraloT JUINTETbHOCTD U TIOyY€eHe YAOBOJbCTBYS OT Mporiecca (sip, enjoy), Torga
KaK B PYCCKOM SI3bIKe GOJIbIIIE BCETO MPECTABIEHbI IJIaro/ibl, epealole MMEHHO 3TO 3HaUeHue (TIOTSITUBATh, IPU-
X/1e0bIBaTh, PACMNBATh, CMAKOBATh U T. 1.). [I09TOMY HEYIMBUTENbHO, UTO CTaIUM MOTPEBIEHUS M COMYyTCTBYIONIME
JeMCTBYS MPeICTABIEHbI UCKITIOUUTENBHO B PYCCKUX CIOBAPSX.

T1arosibl, OMMCHIBAIONIVE TIOUCK U MOTyYeHue Kode Takke 60ee pa3HOOOPA3HbI B PYCCKOM si3bike. OHYM 0003Ha-
YaloT He TOJIbKO obliee meiicTBue (CXOAUTH/TONTHU 3a Kode), HO U ero 3Tambl (OTIPaBUTHCS — HANTU — BEPHYTHCS),
YTO MpEeBpalIaeT 3TO MPOIECC MOYTH B MPUKIIOUEHNE. B aHTIMIICKOM ke MbI BUAVMM IJIaroJibl C OOIIMM 3HAUEeHVEM
IBUKEHMs U TTONTyueHus (go, take) miiu ske MpefoCTaBlIeHMs HanmuTKa (provide).

Yro KacaeTcss KOMMYHUKAIIMY, & TaKKe MPOJAKM U MOKYIKM Kode, BbICKA3bIBaHUS MPEANOUYTEHN, TO MOKHO
3aMeTUTb, UTO AaHIVIMIICKMM (DPa30BbIM COYETAHNSIM COOTBETCTBYIOT PYCCKME IJIarOJIbHbIE. DTO TPOMCXOAUT TIOTOMY,
YTO B aHIVIMIICKOM SI3bIKE MPEATIOUTEHME OTIAeTCs [J1arojiaM MIMPOKOTo 3HaUeHusl. BeaeCcTBMe 9TOTO OMHY U Te Ke
T7IaT0JIbl MOTYT MCIIOJIb30BATHCS /IS 0603HAUeHUST efiCTBMIT Pa3HOTO TUIA M OOJbIIOe 3HAYEHMe MPUOOPEeTaIoT
YCTOUMBBIE STUKETHDIE (Ppa3bl, TO3BOJSIONIME YTOUHITH CMbIC/ BbICKa3bIBAHMS.

3akioueHue

B pesysbTaTe MccaemoBaHUsS MbI IPUIIUIM K CIEAYIOMIMM BbIBOJAM: HECMOTPSI HA TO, YTO KOMITOHEHTbI OCHOBHOTO
3HaUYeHMs1 iekceM «kode» 1 “coffee” (kode) Bo MHOTOM COBIAZAIOT, BO-IIEPBbIX, OTJMYAETCS IMOPSIAOK UX CJIeIOBaHMS,
BO-BTOPBIX, aKIIEHTUPYETCS BHMMAaHME Ha PasHbIX XapaKTePUCTMKAX HAIMUTKA, B-TPETbUX, B aHIIMIICKMUX CIOBAPSIX
omucanus 6ojee JeTajbHbIE B TOM, YTO KaCaeTcst CIIOCOO0B MPUTOTOBIEHNS 1 YIIOTpe6ieHus. [lanee, B IeJIOM TeMaTH-
yecKue TPYIIIbI, BbiIeJIeHHbIE Ha OCHOBE aHa/IM3a COYeTaeMOCTM PacCMaTPUBAEMOi1 JIEKCEMBbI, TPAKTUUECKU UIeHTUY-
HBI: CJIOBA ¥ CJIOBOCOUYETAHMSI, XapaKTepUsyIollyie HeloCPeACTBEHHO KOGheHbIii HAlTMTOK, CBSI3aHHbIe C IPOIECCOM
BBIpAlIVBAHUS ¥ TEPBUUHOM 00paboTKM Kode-6060B, co cdhepoit pacrpoCTpaHeHNsT HAIIUTKA, OTHOCSIIMECS K Ky/IbTY-
pe moTpebieHMsT HalmMTKa, 0603HaYAOIIMe TOO0YHbIe TIPOAYKThI M OCTATOUHbIE SIBJIeHMsI, CBSI3aHHbIE C MPOIECCOM
TTOTpe6IeHNS HATTUTKA, @ TAKKe SI3bIKOBbIE eIMHUIIbI, KOCBEHHO 1 aCCOLIMATUBHO CBSI3aHHbIE C Kode.

Ho nexcuueckoe HaIoJHEHMe STUX TPYIIN B pacCMaTPUBaeMbIX sI3bIKax He BCErma paBHOBECHO. B aHIMIMIICKUX CII0-
Bapsix 6ojiee MOAPOOHO M EeTaJbHO OTOOGPaskeHbI MPOIIECC BbIpalvMBaHuUs M 06paboTKM, cdepa pacrpoCTpaHEeHMS,
a TaKkKe Te acIleKThbI KyJIbTypbl ITOTpe6IeHMsI, KOTOPbIE CBSI3aHbI C COLMATbHBIM B3auMogpeiicTBeM. Kpome Toro, acco-
LIMaTUBHbIe HOMMHALIMMA, CBSI3aHHBIE C Kode, B aHIVIMIACKOM SI3bIKe HAMHOTO 60Jiee pa3HOO6Pa3Hbl ¥ MHOTOUVIC/IEHHBI.

3aTo I/1aToJbl, XapaKTepu3ylouue MpuobpeTeHne, IPUTOTOBIEHME U TIOTpebieHre Kode, ropasfo sipue Mnpej-
CTaBJIEHBbI B PYCCKMX c/IoBapsix. OHM He TONBbKO 6osilee MHOTOYMCIEHHbBI, HO M 60jiee TOUHBI M KOHKPETHBI B OIMCa-
HUU OeViICTBUSL.

TToCKOMBKY KyJIbTypa MOTpebaeHusT Kode aKTUBHO Pa3BUBAETCS, HOBbBIE JIEKCEMbI MOSIBJISIIOTCSI HE TOJMBKO B ITPO-
(beccroHambHOI, HO U B 6BITOBOI cepe 06IIeHMsI, OTHAKO OHYM He BCEeraa HaXOIsT OTpakeHMe B CIOBapsaX. IMeHHO
T03TOMY BOCCO3aHMe JIEKCYMKO-CEMaHTUUECKOTO OISt «<kode» ImpemosaraeT JONOTHEHNE Y3Ke TTOMyIeHHbIX JaHHbBIX
MCC/IeOBaHMSIMYM Ha MaTepuaie KMBOJ peun, UTO SIBJISIeTCs epCreKTMBOI JanbHeiiiiei paboThl.
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